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4/4/1996 tarihinde Ankara’da imzalanan ekli “Tiirkiye Cumhuriyeti Hiikiimeti ile Giir-

cistan Hiikiimeti Arasinda Vize Kolaylip: Anlagmasi”min onaylanmas:; Dugigleri Bakanhg’mn

16/4/1996 tarihli ve KOGY/1V-482 sayih vazis1 lizerine,

ve 31

3682 sayili Pasaport Kanunu’nun 10 uncu

/5/1963 tarihli ve 244 sayih Kanunun 3 dincii maddelerine giire, Bakanlar Kuralu'nea

18/4/1996 tarihinde kararlastirimustir.
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Tiirkiye Cumhuriyeti Hikimeti ile Giircistan Hikimeti
Arasinda Vize Kolayhf Anlasmasi

Tiirkiye Cumhburiyeti Hikiimeti ve Giircistan Hikiimeti (bundan sonra akit taraflar olarak
amlacaktir).

iki iilke arasindaki dostane iligkileri ve biitiin alanlardaki igbirligini daha da geligtirmek,
iki tilke vatandaglarinin birbirlerinin iilkesine seyahatlerini basitlegtirilmig ve hizh bir vize verme
sistemiyle kolaylagtirmak amaciyla;

Agagidaki hususlarda mutabik kalmglardir.

Madde 1
Girig vizeleri
“Girig vizeleri”, Turkiye Cumhuriyeti igin “girig vizeleri”, Gircistan igin “girig/gikag vize-
leri” anlamina gelir.
Girig vizeleri 30 giine kadar olan scyahatler igin verilecektir.
Girig vizeleri, bagvurular incelendikten sonra uygun bulunmasi halinde en geg¢ 3 isgiini
iginde verilecektir.
Madde 2
Transit vizeleri
Transit vizeleri akit taraflardan birisinin iilkesinden gegigler iin verilecek ve girig tarihin-
den itibaren 3 giin gegerli olacakur. Transit vizeleri ¢ift transit olarak da verilecektir.
Transit vizeleri, bagvurular incelendikten sonra uygun bulunmast halinde en geg 3 iggiini
iginde verilecektir.
Madde 3
Ozel vizeler
Ozel vizeler, caligma, Ggrenim veya ikamet amaglan igin verilecek ve azami bir yil geger-
li olacaktr. '
Ozel vizeler, bagvurular incelendikten sonra uygun bulunmast halinde en geg 3 hafta igin-
de verilecektir.
Madde 4
Miiteaddit giris vizeleri
Miiteaddit giris vizeleri her giriste azami 30 giin ikamet hakki vermek iizere azami bir yil
icin gegerli olacaktir.
Miiteaddit girig vizeleri, bagvurular incelendikten sonra uygun bulunmas halinde en geg
2 hafta Ezmde verilecektir.
ellikle, iki iilkenin isadamlar, ugug miirettabati, kamyon ve otobiis joforleri bu vize ka-
tegorisi iginde degerlendirilecektir.
Madde 5
Uluslararas: yolcu trafigi igin belirlenmig sinir kapilaninda vize verilmesi
15 giine kadar ikamet siireli girig ve 3 giine kadar ikamet siireli transit vizeleri, akit taraf-
larca uluslararas: yolcu trafigi igin belirlenmig siur kapilarinda verileceklir. Bu maddede ongrii-
len ikamet siiresi gelecekte gizden gegirilecektir.

Madde 6
Vize harglan
Cesitli vize tiirleri igin harglar agafiidaki gekilde belirlenmistir:
Girig : 30 dolar
Transit : 10 dolar
Cift transit ;20 dolar
Ozel vizeler : 100 dolar

Miiteaddit vizeler : 100 dolar
Uluslararas: yolcu trafigi igin belirlenmig simir kapilarinda verilen vizeler : 15 dolar
Karsiliklilik ilkesi uyarinca ve akit taraflanin onayiyla bu harglar defigtirilebilecektir.



Madde 7
Vize harclanindan muafiyet
Asafida belinilen kisi kategorileri vizeden muaf tutulacaktr:
— Insancil yardim ve teknik yardim kapsamunda seyahat eden kisiler,
— Yeikili makamlardan resmi bir davetiye ibraz etmek gartiyla, sportif ve kiiltiire] faali-
yetlere katilan kisiler,
— Akit taraflar arasindaki kiiltiirel deigim programi kapsaminda seyahat eden kisiler.

Madde 8
Girigi reddetme hakk
Akit taraflar, istenmeyen olarak telakki ettigi digter akit taraf vatandaglannm, iilkesine gir-
mesini veya iilkesinde kalmasim reddetme hakkan sakl tutar,

Madde 9
Degigiklik ve askiya alma
Bu Anlagma, ulusal giivenlik, kamu diizeni, ulusal saglik ve ulusal felaket nedenleriyle ta-
mamen veya kismen askiya alinabilir. Anlasmamin uygulanmasinin bu sekilde askiya alan taraf,
“dier akit tarafa en az 48 saat 6nceden bildirimde bulunacakr.
Anlagma, akit taraflarin kargilikh onayiyla da degigtirilebilir. Yapilacak herhangi bir degi-
siklik nota teatisiyle yiiriirlige girecekir,

Madde 10
Bilgi degigimi
Akit taraflar anlagmanin uygulanmasiyla ilgili bilgi defigiminde bulunacaklar ve anlagma-
nin uygulama sonuglanm degerlendireceklerdir.

Madde 11

Yiiriirliige girig ve sona erme

Bu Anlagma imzalandiktan 60 giin sonra yiriirliige girecektir.

Bu Anlagma siiresiz olarak akdedilmig olup, akit taraflardan birinin, diger akit tarafa dip-
lomatik yoldan anlagmay: sona erdirme niyetini bildirmesinden sonraki 60. giine kadar yiiriirliik-
te kalacaktir.

Bu Anlagma Ankara'da 4 Nisan 1996 tarihinde Tiirkge, Giirciice ve ingilizce olarak iki
niisha halinde imzalanmgtir. Her iki metinde aym dl¢lide gegerlidir, Anlasmazhik halinde ingiliz-
ce metin esas alacakur, '

Tiirkiye Cumhuriyeti Hilkiimeti Giircistan Hiikiimeti
adina adina
Prof, Dr. Emre GONENSAY Irakli MENAGARISHVILI

Dugisleri Bakam Dngigleri Bakam
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Visa Facility Agreement Between the Government of the
Republic of Turkey and the Government of Georgia

The Government of the Republic of Turkey and the Government of Georgia (hereinafter
referred to as the “Contracting Parties™) desiring to further promote their friendly relations and
their cooperation in all fields by facilitating the mutual visits of their citizens through a simplified
and expeditious system of issuing visas,

have agreed as follows:

Article 1

Entry visas :

“Entry visas™ means “entry visas” for the Republic of Turkey and “entryfexit visas” for
Georgia,

Entry visas will be issued for visits of up to 30 days,

The applications for entry visas will be examined and in case of consent, issued at the
latest within 3 working days.

Article 2

Transit visas

Transit visas will be issued for transiting through the territory of one of the contracting
parties and be valid for 3 days from the date of entry. Transit visas will be issued for double tran-
sits as well.

The applications for transit visas will be examined and in case of consent, issued at the
latest within 3 working days.

Article 3

Special visas

Special visas will be issued for the purpose of working, education or residence. They will
be valid for a maximum period of one year.

The applications for special visas will be examined and in case of consent, issued at the
latest within 3 weeks.

Anticle 4

Multiple entry visas

Multiple entry visas will be valid for a maximum period of one year with a maximum stay
of 30 days at each entry.

The applications for multiple entry visas will be examined and in case of consent, issued
at the latest within 2 weeks.

In particular, businessmen, flight crews and truck and bus drivers of international trans-
port companies of both parties will be considered for this category of visas.

Article 5
Issuing visas at the border gates designated for international passenger traffic.
Entry visas for stays up to 15 days and transit visas for up to 3 days will be issued at the
border gates designated for international passenger traffic by the contracting parties. The duration
of stay in this provision will be subject to review in the future,

Article 6
Visa fees
Visa fees for different types of visas are determined as follows,

Enlry DUSS
Transit 10US§
Double transip 0USs
Special visas 100 US §

Multiple visas 100 US §
Vicas issued at the border gates designated for intermational passenger traffic 15 US §



These fees will be subject to change upon mutual consent of the contracting parties on the
basis of reciprocity.
Article 7
Exemption from the visa fees _
The following categories of persons will be exempt from visa fees:
Persons travelling for rendering humanitarian or technical assistance
— Persons participating in sports or cultural activities, upon submission of an official in-
vitation from the competent authorities.
— Persons travelling within the context of the Cultural Exchange Programmes between
the contracting parties.
Article 8
The right to deny entry
The contracting parties reserve the right to deny entry to or prevent the further sojourn in
their territories of the nationals of the other contracting party presence of whor they consider un-
desirable.
Article 9
Amendments and suspension
This agreement can be suspended wholly or partially for reasons of national security, na-
tional order, national health and natural disasters. In this case the contracting party which decides
to suspend the agreement should inform the other contracting party at least 48 hours in advance.
This agreement can also be amended by mutual consent of the contracting parties. Any
amendment should enter into force by an exchange of notes.

Article 10
Exchange of Information
The contracting parties will exchange information concerning the implementation of this
agreement and analyze the practical results of its application.

Article 11

Entry into force and termination

This agreement shall enter into force 60 days after its signature.

This agreement is concluded for an indefinite period and shall remain in force until the
60 th day after the date on which one of the contracting parties notifies in writing the other con-
tracting party of its intention to terminate it through diplomatic channels.

Done at Ankara on 4 April 1996 in duplicate, in Turkish, Georgian and English, all texts
being equally authentic. In case of disagreement the English text will prevail.

For the Government of the For the Government of
Republic of Turkey Georgia
Prof. Dr. Emre GONENSAY Irakli MENAGARISHVILI

Minister of Foreign Affairs Minister of Foreign Affairs



